


LE RINGHIERE E BALAUSTRE
BANISTER AND BALUSTRADES

LES RAMPES ET LES BALUSTRADES
GELANDER FUR GEMANERTE TREPPEN
BARANDILLAS PARA ESCALERAS

LE SCALE A GIORNO SU MISURA

E LE SCALE MODULARI

TAILORED OPEN STAIRCASES

AND MODULAR OPEN STAIRS

ESCALIERS TRADITIONNELS SUR MESURE
ET ESCALIERS A STRUCTURE MODULAIRE
WANGENTREPPEN NACH MASS
ESCALERAS VOLADAS A MEDIDA

Y ESCALERAS MODULARES

LE SCALE A GIORNO STUDIATE
PER | PICCOLI SPAZI
FOR SMALL SPACES

POUR PETITS ESPACES
PLATZSPARENDE 5
PARA ESPACIOS PEQUENOS

LE SCALE A CHIOCCIOLA PER OGNI AMBIENTE
SPIRAL STAIRCASES

ESCALIERS EN COLIMACON

SPINDELTREPPEN

ESCALERAS DE CARACOL

SCALE SMART LINE

LE SCALE RIENTRANTI IN ACCIAIO
E ALLUMINIO

RETRACTABLE STAIRS

ESCALIERS ESCAMOTABLES
DACHBODENTREPPEN

ESCALERAS REENTRANTES
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AKURA 60 UP .
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AKURA RX2




REXAL MONO XR REXAL MONO UP .
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REXAL MONO RX2




REXAL XR
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ESPERIA COLLEGE ESPERIA VISCAL




FLY INOX LED
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JAZZ CHROME LED



LE SCALE A GIORNO

STUDIATE PER El =

I PICCOLI SPAZI VAN
FOR SMALL SPACES Y. €
POUR PETITS ESPACES Y 4 "
Pl ATZSPARENDE y = |
PARA ESPACIOS =
PEQUENOS -

L gj}p‘f“"
7 T

MIGNON




]
L
|
<
o
=)
o

42



DIABLE GLASS







DIABLE Q

FOX GREY Q




SILVER FX

.
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STAR 04
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STAR FX
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INDIAN CL
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STILOS

SEAN FX 30
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FLOW - FLOW Q

VOGUE
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48 m

m.

Pannello coibentato
Panneau d'isolation
Insulated panel
Panel aislante
Isolierte Paneel

Up = 0.86 W/(m?*K)

OPTIONAL
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TERRAZZO
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S Trattamento

Spazzolato
Brushed treatment
Traitement Brossé
Geblirstetes
Behandlung
Tratamiento
cepillado

Tinta a
campione
Sample color
Tinte & échantillon
Farbe nach Muster
Muestra de color

289

400

¥

" 401 DEC

{; FAGGIO / BEECH / HETRE / BUCHE / HAYA

s/

311N

410

312

411 DEC

258N

v

381 DEC

420N

288 DEC

390 S

g FAGGIO / BEECH / HETRE / BUCHE / HAYA

430 N 4:.5.1 DEC | 440 441 DEC
CRYSTAL
colors

C0002

Cristallo Naturale

C0001

Cristallo bianco latte

C0006

Cristallo extra chiaro

Cristallo grigio fume

Milky white glass Natural color glass Grey Fumé glass Extra light glass
Verre blanc de lait Verre transparent naturel Verre gris fumé Verre tres clair
° 4 ° °

X colori di serie / standard range colours / couleurs gamme
standard / Standard Farbenpalette / gama colores estandar

e colori extra serie / extra range colours / couleurs extra /
Extra Farbenpalette / gama colores extra

| toni dei colori sono da intendersi indicativi e possono verificarsi piccole variazioni. / The colors tones are to be considered as indicative and they
could vary slightly. / Les nuances des couleurs ont une valeur indicative et peuvent subir de Iégéres variations. / Bitte beachten Sie, dass die Farbtone
anndhernd sind; es kann kleine Verénderungen bei den Lieferungen geben. / Tonalidad de los colores: da intenderse como aproximado, se puede verificar
algunas variaciones.
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ROVERE / OAK / CHENE / EICHEN / ROBLE 4 METAL colors

}L_

vw/

Trattamento | Tinta a

Spazzolato  campione
Brushed treatment | Sample color
Traitement Brossé | Tinte a échantillon

Geblirstetes Farbe nach Muster
Behandlun Muestra de color
lgﬁg‘jg“‘g 253 288 DEC 289 GOLD CROMO INOX RAL5002 RAL3000
o o v v ° v ° v v ° °
305 S 311 312 381 DEC 390 S 400 90RG 95RG 97RG 7015RG CORS80 76RG
° ° ° ° ° ° v v v ° ° °

X colori di serie / standard range colours / couleurs gamme e colori extra serie / extra range colours / couleurs extra /
standard / Standard Farbenpalette / gama colores estandar Extra Farbenpalette / gama colores extra
| toni dei colori sono da intendersi indicativi e possono verificarsi piccole variazioni. / The colors tones are to be considered as indicative and they
41 0 420 430 S 440 could vary slightly. / Les nuances des couleurs ont une valeur indicative et peuvent subir de Iégéres variations. / Bitte beachten Sie, dass die Farbténe
annahernd sind; es kann kleine Veranderungen bei den Lieferungen geben. / Tonalidad de los colores: da intenderse como aproximado, se puede verificar
° ° . °

algunas variaciones.



Scopri le numerose Discover the many
soluzioni e ispirazioni su solutions and inspirations on

Mobirolo s.p.a.

Strada C. Colombo, 22/B 42046 Reggiolo (RE) Italy

Tel +39 0522211811 - mobirolo@mobirolo.it

P.IVA 02620340352
Export Department: O
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